VDA-Accompanying document Printed on:  27.02.2020
_ = By : THTELEN Fage: 14 2
Congignment No.: 20213434
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via del Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
Hofelstraffe 17-1%8 70026 MODUGNQ (BARI) ~Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping WeidhB56,6160
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status QOrder No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20472311 2510602101 6.400,00 piece S Cc008017_MIP_1 B 5500039262401
02.03.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 »V
2 4315 20 - M7282 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 [99%060'0 1.600,00
5 4315 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 g M7472“*59L 022:3’%212/ sl el
7 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 [/
8 4315 20 - M7282 80,00
9 TBA-520922 1 - M7472 Zi?% J !
10 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
11 4315 20 - M7282 80,00
12 TBA-~520922 1 - M7472
20472312 2517084100 20.000,00 piece 8  CO08017-MIP-4 D 550003962701
02,03,2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00 v
2 TBA-520945 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 [8026060\ 4.000,00 ¢
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 1 - M7472 5
7 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00
8 TBA-520945 40 - mmSOlOZZ’ﬂZS 100,00 7
9 TBA-520922 1 - M7472 W‘
10 TBA-520921 1 - M7471 ‘1 QQ 4.000,00 |/
11 TEA-520945 40 - M7213 Z, & \} 100,00
12 TBA-520922 1 - M7472
i3 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00 [/
i4 TBA-520945 40 - M7213 100,00
15 TBA-520922 1 - M7472
20472313 2517054000 7.200,00 piece S c004400_MTIP_2 E[550003893401
02.03.2020 29801 SCHUTZKAPPE !
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 L
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TEA-520922 1 - M7472 18066 OQOZ
4 TBA-520921 1 ~ M7471 2.400,00 (,
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472 501%2 3'}%
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 U/
8 TBA-520945 40 - M7213 2‘:[.’, \?gg 60,00
9 TBA-520822 1 - M7472
20472314 2510175801 8.000,00 piece S 550003962002
02.03.2020 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 1 - M7471 f8t9%\960& 8.000,00 (-
2 4315 20 - M7282 400,00
3 TBA-520922 1= M7472$Dl@b?3}2$

2%



Praof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

_a» y 7/ 4

AV A G —

Sender / Miliente VAT-ID-Ho. / N° pariita (VA DatefDala
04-MAR-2020 B Y A ey
DHL, FREIGH~JOMA POLYTEC
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)
00014
Colleclion address / Indirizzo de! luogo o carica (i ritira) O o IOrdinMspraL D F 001 4369
[} -
Delivery terms / Terminal address /
Condizionl di traspora Indlirizo terminale

Consignes / Deslinataria

VAT-10-No, / N° partila IVA

lree domltile —y ex works
L] tiznco dom, O {rzneo fabbrica)
O Cleared [ Urctemed
sdoganalo non sdoganato
D laxes pald O 12185 unpaid
dazt pagatl, '~ dazl non pagal
duty paid duly unpaid
D dir. dog. pag. D dir, dog

DHL GLOBAL FORWARDING (I .
POZZUOLQ MARTESANA (MILAN
VIA DELLE INDUSTRIE, 1
I-20060 POZZUOLO MARTESA

MAGNA ITALIA [jees  mee. (Tel:+39 02 95252200
Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDuU
Acloral brnsport wsurrce f Termina| reference /
Numero dl dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce D zﬁu D 22 0810030004529
Cumency/  Valug lor insurnee / Costomer’s referenca /|
Valuta Valore da assicurre Riterfmenti del cilznla
NolRRT-=FII-0000070
Terminal di arriva Confact tel,
Terminal de ceslination Numerc latelonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks ané numbers Quantly Packing Deserigtion of goeds Customs'tartf purber| Gross weight In ky Valua (with curcency) |
Marche e numeri Quantita tmballagglo  Peserizinnz della merce Tariltadopanale | Pesolordo ln kg Valora (con valula)
15 |[PAL VARIO 1533.0 |
Payabla welght In kg Total gross wefghl In kg
FREE DOM, DUTY UNPATD, TAX UNPATID Peso lassabite in kg Totale pasa lordo In kg
blm. X om Pl = 3.462w 2.40 ] 3,960.00 1533.0
Special eonsignmenis / Richieste particalar
Spedfal instructions f istruzionl parlicolarl Enclosures / Atlegall
, g P p_ ‘J.I‘.
ﬂﬂ F r[\ ¥ f LRy i
Collection al sender Delivery 1o consignee IMPORTANT According to CMR, transgort damages have to ba noted on e tnnpnrl TF akd signaiure. o sy . OUTgTo A=
Rifiro cal mifiente Consegna al deslinatarin order (POD) upon deflvary of the corslgnment. Damages not visthie exlemiy C b Eé e deTmittenlz
natified In wnting to the responsible EUROCONHECT terminal mh‘un?days er det .
Date /Dl Date / Data
Time/ Osarlo Time / Orario 5 MAR ZUIG
i ¥ Conslgnes’s signature Gonasignoa's namae In block letters " n e dl
Brivers signature / Fitma delfautista Firmagﬁ R i bl o ui|cev A i,‘ va .
i @ uaﬁL ﬂ
ot SL qu lita q

EURQCONNECT Transport Conditlons apply axclusivaly to all DHL EUROGONNEGT consignments. V
Tutte |a spadizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT



